
O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ 
PġrƖs
O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs Ş uǂ ŽƖƷǂŝ őŝ 1972 őƖrƖſƖőǔ pǔr BŝrǇġrőǔ BŝrtǔƷuŉŉƖ. 
O ŽƖƷǂŝ Ş uǂġ ǔŃrġ-prƖǂġ őǔ ŉƖǇŝǂġ, ŉǔǇƋŝŉƖőǔ pǔr suġ ƖǇtŝǇsƖőġőŝ 
ŝǂǔŉƖǔǇġƷ, tŝǂġs prǔvǔŉġǇtŝs ŝ ŉŝǇġs ƖŉǙǇƖŉġs. O ŽƖƷǂŝ ŉǔǇtġ ġ ƋƖstǕrƖġ őŝ uǂ 
ġǂŝrƖŉġǇǔ ŉƋġǂġőǔ PġuƷ ŝ uǂġ pġrƖsƖŝǇsŝ ŉƋġǂġőġ JŝġǇǇŝ, quŝ sŝ 
ġpġƖxǔǇġǂ ŝǂ uǂ rŝƷġŉƖǔǇġǂŝǇtǔ ġpġƖxǔǇġőǔ ŝ ŉġǕtƖŉǔ. O ŽƖƷǂŝ ŽǔƖ 
ŉŝǇsurġőǔ ŝǂ vĢrƖǔs pġƘsŝs ŝ ŉġusǔu ŉǔǇtrǔvŞrsƖġ pǔr suġs ŉŝǇġs őŝ sŝxǔ 
ŝxpƷƘŉƖtġs ŝ vƖǔƷţǇŉƖġ.

O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs Ş uǂġ ŝxpƷǔrġŌĿǔ prǔŽuǇőġ őǔs tŝǂġs őġ pġƖxĿǔ, 
ǔŃsŝssĿǔ, vƖǔƷţǇŉƖġ ŝ ƖsǔƷġǂŝǇtǔ. O ŽƖƷǂŝ Ş uǂ rŝtrġtǔ ŉru ŝ rŝġƷƖstġ őġ 
Ǉġturŝzġ ŉǔǂpƷŝxġ őǔ ġǂǔr ŝ őġ sŝxuġƷƖőġőŝ. O ŽƖƷǂŝ Ş uǂ ŉƷĢssƖŉǔ őǔ ŉƖǇŝǂġ, 
quŝ ŉǔǇtƖǇuġ ġ sŝr őƖsŉutƖőǔ ŝ ƖǇtŝrprŝtġőǔ pǔr ŉrƘtƖŉǔs ŝ ŝspŝŉtġőǔrŝs.



Introdução ao filme

Um Marco do Cinema
O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs, ƷġǇŌġőǔ ŝǂ 
1972, Ş uǂ ŽƖƷǂŝ quŝ ǂġrŉǔu Şpǔŉġ. O 
ƷǔǇſġ-ǂŝtrġſŝǂ rŝprŝsŝǇtġ uǂ őƖvƖsǔr őŝ 
Ģſuġs Ǉġ ƋƖstǕrƖġ őǔ ŉƖǇŝǂġ, őŝsġŽƖġǇőǔ 
ŉǔǇvŝǇŌõŝs ŝ ŝxpƷǔrġǇőǔ tŝǂġs pǔƷţǂƖŉǔs 
őŝ Žǔrǂġ ǔusġőġ. O ŽƖƷǂŝ trġǇsŉŝǇőŝu ġs 
tŝƷġs, ƖǂpuƷsƖǔǇġǇőǔ őŝŃġtŝs sǔŃrŝ 
sŝxuġƷƖőġőŝ, vƖǔƷţǇŉƖġ ŝ ġ Ǉġturŝzġ őǔ 
rŝƷġŉƖǔǇġǂŝǇtǔ ƋuǂġǇǔ.

Um Conto de Paixão e 
Violência
A trġǂġ őǔ ŽƖƷǂŝ ſƖrġ ŝǂ tǔrǇǔ őŝ uǂ 
ġǂŝrƖŉġǇǔ ġǇǙǇƖǂǔ ŝ uǂġ ƪǔvŝǂ ŽrġǇŉŝsġ 
quŝ sŝ ŉruzġǂ ŝǂ PġrƖs. A rŝƷġŌĿǔ 
ŉǔǇturŃġőġ ŝǇtrŝ ǔs őǔƖs pŝrsǔǇġſŝǇs Ş 
ǂġrŉġőġ pǔr pġƖxĿǔ ġvġssġƷġőǔrġ ŝ pǔr 
ǂǔǂŝǇtǔs őŝ ŃrutġƷƖőġőŝ. O ŽƖƷǂŝ ŝxpƷǔrġ 
ġs ǇuġǇŉŝs őġ ƖǇtƖǂƖőġőŝ ŝ ġs 
ŉǔǂpƷŝxƖőġőŝs őġ rŝƷġŌĿǔ Ƌǔǂŝǂ-ǂuƷƋŝr.

Um Cenário Icônico
O ŽƖƷǂŝ sŝ pġssġ Ǉġs ruġs őŝ PġrƖs, ŉǔǂ 
sŝus ŉġŽŞs ŉƋġrǂǔsǔs ŝ ġrquƖtŝturġ 
ƖŉǙǇƖŉġ. A ŉƖőġőŝ őŝ PġrƖs sŝrvŝ ŉǔǂǔ pġǇǔ 
őŝ ŽuǇőǔ pġrġ ġ ƋƖstǕrƖġ őŝ ġǂǔr ŝ 
őŝsŝspŝrǔ őǔ ŉġsġƷ. O ŉŝǇĢrƖǔ urŃġǇǔ, ŉǔǂ 
suġs Ʒuzŝs ŝ sǔǂŃrġs, ƖǇtŝǇsƖŽƖŉġ ġ 
ġtǂǔsŽŝrġ őŝ pġƖxĿǔ ŝ ŉǔǇŽƷƖtǔ.



Sinopse da trama
O filme conta a história de um americano de meia-idade chamado Paul, que se muda para Paris e se envolve em um relacionamento 
intenso com uma mulher francesa chamada Jeanne.

Jeanne é casada, mas isso não impede que ela e Paul se envolvam em um relacionamento sexualmente explícito e emocionalmente 
tumultuado.

1
Paul, um americano
Busca por significado em Paris

2
Jeanne, uma mulher casada
Encontra amor e desejo em Paul

3
Relação intensa e complexa
Sexualmente explícito e emocionalmente tumultuado

O relacionamento deles é marcado por paixão, violência, e uma profunda conexão, mas também por um intenso jogo de poder e 
manipulação.



Análise dos personagens principais

Paul
Paul é um homem americano solitário e perturbado, buscando 
conexão e propósito. Ele se envolve em um relacionamento sexual 
intenso e caótico com Jeanne, explorando temas de dominação, 
submissão e violência. Sua natureza impulsiva e vingativa o levam 
a cometer atos destrutivos.

Jeanne
Jeanne, uma jovem francesa, busca independência e libertação 
em um mundo que a limita. Ela se envolve em uma relação de 
amor e ódio com Paul, explorando o lado obscuro de sua própria 
personalidade. Sua atitude desafiadora e rebelde a torna uma 
figura complexa e controversa.



SƖſǇƖŽƖŉġőǔ őǔ tƘtuƷǔ
TġǇſǔ
O tango, uma dança apaixonada e 
intensa, representa a natureza do 
relacionamento entre Jean e Jeanne. Os 
movimentos sensuais e a energia bruta 
do tango refletem a paixão, a luxúria e a 
violência que permeiam o filme.

ÚƷtƖǂǔ
A palavra "último" sugere o caráter 
fugaz e efêmero do relacionamento. O 
amor e o ódio entre os personagens são 
intensos, mas também são passageiros, 
destinados a acabar em um momento 
de ruptura.

PġrƖs
A cidade de Paris, símbolo de romance e beleza, serve como pano de fundo para a história. 
A atmosfera romântica e a beleza da cidade contrastam com a intensidade e o caos do 
relacionamento.



Controvérsias, Polêmicas e Inspiração

Cena Polêmica
O ŽƖƷǂŝ ſŝrǔu ſrġǇőŝ ŉǔǇtrǔvŞrsƖġ 
őŝvƖőǔ Ķ ŉŝǇġ őŝ sŝxǔ ŝxpƷƘŉƖtġ ŝǇtrŝ 
JŝġǇ ŝ JŝġǇǇŝ, quŝ ǂuƖtǔs 
ŉǔǇsƖőŝrġrġǂ sŝr ŝxŉŝssƖvġǂŝǇtŝ 
ſrĢŽƖŉġ ŝ őŝsǇŝŉŝssĢrƖġ. A ŉŝǇġ ſŝrǔu 
őŝŃġtŝs sǔŃrŝ ǔ pġpŝƷ őġ sŝxuġƷƖőġőŝ 
Ǉǔ ŉƖǇŝǂġ ŝ ǔs ƷƖǂƖtŝs őġ ƷƖŃŝrőġőŝ 
ġrtƘstƖŉġ. CrƖtƖŉġőġ pǔr ġƷſuǇs, ġ ŉŝǇġ 
tġǂŃŞǂ ŽǔƖ ŝƷǔſƖġőġ pǔr ǔutrǔs ŉǔǂǔ 
sŝǇőǔ uǂ rŝtrġtǔ ƋǔǇŝstǔ ŝ rŝġƷƖstġ őġ 
sŝxuġƷƖőġőŝ ƋuǂġǇġ.

Exploração Temática
O ŽƖƷǂŝ tġǂŃŞǂ ŽǔƖ ŉrƖtƖŉġőǔ pǔr 
ŝxpƷǔrġr tŝǂġs ŉǔǂǔ vƖǔƷţǇŉƖġ, 
sġőƖsǂǔ ŝ ǇŝŉrǔŽƖƷƖġ. A ŉŝǇġ ŝǂ quŝ 
JŝġǇǇŝ Ş ŉƋƖŉǔtŝġőġ pǔr JŝġǇ, pǔr 
ŝxŝǂpƷǔ, ŽǔƖ vƖstġ ŉǔǂǔ uǂ ġtǔ őŝ 
vƖǔƷţǇŉƖġ ſrġtuƖtġ ŝ őŝſrġőġǇtŝ. Nǔ 
ŝǇtġǇtǔ, ǔ ŽƖƷǂŝ tġǂŃŞǂ ŽǔƖ 
ƖǇtŝrprŝtġőǔ pǔr ǂuƖtǔs ŉǔǂǔ uǂġ 
ǔŃrġ őŝ ġrtŝ quŝ ŝxpƷǔrġ ǔs ġspŝŉtǔs 
ǂġƖs ǔŃsŉurǔs őġ Ǉġturŝzġ ƋuǂġǇġ.

Impacto duradouro
Apŝsġr őġs ŉǔǇtrǔvŞrsƖġs, "O ÚƷtƖǂǔ 
TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" ƖǇspƖrǔu ǂuƖtǔs 
ŉƖǇŝġstġs ŝ ġrtƖstġs, ġƷŞǂ őŝ tŝr 
ƖǇŽƷuŝǇŉƖġőǔ ǔ ǂǔvƖǂŝǇtǔ őǔ ŉƖǇŝǂġ 
ƖǇőŝpŝǇőŝǇtŝ. A ǔŃrġ ġŃrƖu pǔrtġs 
pġrġ uǂġ Ǉǔvġ ƷƖǇſuġſŝǂ 
ŉƖǇŝǂġtǔſrĢŽƖŉġ ǂġƖs ǔusġőġ ŝ 
ŝxpŝrƖǂŝǇtġƷ, quŝ pŝrǂƖtƖu ġǔs 
ŉƖǇŝġstġs ġŃǔrőġr tŝǂġs ŉǔǇsƖőŝrġőǔs 
tġŃu őŝ Žǔrǂġ ǂġƖs ġŃŝrtġ ŝ ƋǔǇŝstġ.



Importância do filme na história do cinema
Quebra de Tabus

O ŽƖƷǂŝ, ġǔ rŝtrġtġr ġ sŝxuġƷƖőġőŝ őŝ Žǔrǂġ ŝxpƷƘŉƖtġ ŝ sŝǂ 
ŉŝǇsurġ, őŝsġŽƖǔu ġs ŉǔǇvŝǇŌõŝs őġ Şpǔŉġ. "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ 
PġrƖs" ǂġrŉǔu uǂ őƖvƖsǔr őŝ Ģſuġs Ǉġ ƋƖstǕrƖġ őǔ ŉƖǇŝǂġ, 
ġŃrƖǇőǔ ŉġǂƖǇƋǔ pġrġ uǂġ ǂġƖǔr ƷƖŃŝrőġőŝ ġrtƘstƖŉġ ŝ 
ŝxprŝssĿǔ. O ŽƖƷǂŝ ġƪuőǔu ġ őŝrruŃġr ġs ŃġrrŝƖrġs őġ ǂǔrġƷƖőġőŝ 
ŝ őġ ŉŝǇsurġ, pŝrǂƖtƖǇőǔ quŝ ŉƖǇŝġstġs ŝxpƷǔrġssŝǂ tŝǂġs 
ŉǔǇsƖőŝrġőǔs tġŃus ġtŞ ŝǇtĿǔ.

Influência na Linguagem Cinematográfica

"O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" ƖǇǔvǔu Ǉġ ƷƖǇſuġſŝǂ 
ŉƖǇŝǂġtǔſrĢŽƖŉġ, ŝxpƷǔrġǇőǔ Ǉǔvǔs rŝŉursǔs ŝ tŞŉǇƖŉġs pġrġ 
rŝtrġtġr ġ ƖǇtƖǂƖőġőŝ ŝ ġ vƖǔƷţǇŉƖġ. O ŽƖƷǂŝ utƖƷƖzǔu pƷġǇǔs-
sŝquţǇŉƖġ ƷǔǇſǔs, ŉĪǂŝrġ suŃƪŝtƖvġ ŝ ŉƷǔsŝ-ups ƖǇtŝǇsǔs pġrġ 
ǂŝrſuƷƋġr ǔ ŝspŝŉtġőǔr Ǉġ ŝxpŝrƖţǇŉƖġ őǔs pŝrsǔǇġſŝǇs. Essġ 
ƷƖǇſuġſŝǂ ƖǇǔvġőǔrġ ƖǇŽƷuŝǇŉƖǔu prǔŽuǇőġǂŝǇtŝ ǔ ŉƖǇŝǂġ, 
ƖǇspƖrġǇőǔ ǔutrǔs ŉƖǇŝġstġs ġ ŝxpŝrƖǂŝǇtġrŝǂ Ǉǔvġs Žǔrǂġs őŝ 
ŉǔǇtġr ƋƖstǕrƖġs.



Análise da fotografia e 
estética
A ŽǔtǔſrġŽƖġ őŝ "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" Ş uǂ ŝƷŝǂŝǇtǔ ŽuǇőġǂŝǇtġƷ Ǉġ 
ŉǔǇstruŌĿǔ őġ ġtǂǔsŽŝrġ tŝǇsġ ŝ ŝrǕtƖŉġ őǔ ŽƖƷǂŝ. A ŝstŞtƖŉġ ŉruġ ŝ rŝġƷƖstġ, 
ŉǔǂ usǔ őŝ tǔǇs ŝsŉurǔs ŝ ŉǔǇtrġstŝs Žǔrtŝs, ŉrƖġ uǂġ ġtǂǔsŽŝrġ őŝ suspŝǇsŝ ŝ 
sŝǇsuġƷƖőġőŝ.

O őƖrŝtǔr BŝrǇġrőǔ BŝrtǔƷuŉŉƖ utƖƷƖzǔu uǂġ ƷƖǇſuġſŝǂ vƖsuġƷ ǔusġőġ ŝ 
prǔvǔŉġǇtŝ, ŝxpƷǔrġǇőǔ ġ ƖǇtƖǂƖőġőŝ őǔs pŝrsǔǇġſŝǇs őŝ Žǔrǂġ ŉruġ ŝ sŝǂ 
ŉŝǇsurġ. O usǔ őŝ ŉƷǔsŝ-ups ŝ pƷġǇǔs-sŝquţǇŉƖġ ƖǇtŝǇsƖŽƖŉġǂ ġ ŝxpŝrƖţǇŉƖġ 
sŝǇsǔrƖġƷ, ġprǔxƖǂġǇőǔ ǔ ŝspŝŉtġőǔr őġ ƖǇtƖǂƖőġőŝ ŝ őġs ŝǂǔŌõŝs őǔs 
pŝrsǔǇġſŝǇs.



Importância da trilha sonora

Atmosfera e Emoção
A trƖƷƋġ sǔǇǔrġ őŝ "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ 
ŝǂ PġrƖs" Ş uǂ ŝƷŝǂŝǇtǔ ŉruŉƖġƷ pġrġ 
ŉrƖġr ġ ġtǂǔsŽŝrġ tŝǇsġ ŝ ŝǂǔŉƖǔǇġƷ őǔ 
ŽƖƷǂŝ. As ǂúsƖŉġs ŝsŉǔƷƋƖőġs pǔr 
BŝrtǔƷuŉŉƖ, ǂuƖtġs vŝzŝs ŉƷĢssƖŉġs ŝ 
ǂŝƷġǇŉǕƷƖŉġs, ƖǇtŝǇsƖŽƖŉġǂ ġ 
ŝxpŝrƖţǇŉƖġ sŝǇsǔrƖġƷ őǔ ŝspŝŉtġőǔr, 
trġǇsǂƖtƖǇőǔ ġ ŽrġſƖƷƖőġőŝ ŝ ġ 
ƖǇtŝǇsƖőġőŝ őǔ rŝƷġŉƖǔǇġǂŝǇtǔ ŝǇtrŝ 
ǔs prǔtġſǔǇƖstġs.

Sublinhando o Drama
A ǂúsƖŉġ ǇĿǔ ġpŝǇġs ġŉǔǂpġǇƋġ ġs 
ŉŝǇġs, ǂġs tġǂŃŞǂ ġs ŉǔǂpƷŝǂŝǇtġ, 
suŃƷƖǇƋġǇőǔ ġ Ǉġturŝzġ őrġǂĢtƖŉġ őǔ 
ŽƖƷǂŝ. As ǂŝƷǔőƖġs ǂŝƷġǇŉǕƷƖŉġs ŝ ġs 
ŉġǇŌõŝs őŝ ġǂǔr, ŝǂ ŉǔǇtrġstŝ ŉǔǂ ġ 
vƖǔƷţǇŉƖġ ŝ ǔ sŝxǔ ŝxpƷƘŉƖtǔ, rŝġƷŌġǂ ġ 
ŉǔǂpƷŝxƖőġőŝ őġ rŝƷġŌĿǔ ŝǇtrŝ JŝġǇ ŝ 
MġrſuŝrƖtŝ, ŝ ǔ pŝsǔ őǔ pġssġőǔ őŝ 
ŉġőġ uǂ.

Sintonia com a Cena
A trƖƷƋġ sǔǇǔrġ őŝ "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ 
ŝǂ PġrƖs" Ş uǂ ŝxŝǂpƷǔ őŝ ŉǔǂǔ ġ 
ǂúsƖŉġ pǔőŝ ŉǔǂpƷŝǂŝǇtġr ŝ 
ġprƖǂǔrġr ġ ŝxpŝrƖţǇŉƖġ 
ŉƖǇŝǂġtǔſrĢŽƖŉġ. A ŝsŉǔƷƋġ ŉrƖtŝrƖǔsġ 
őġs ǂúsƖŉġs ŝ ġ Žǔrǂġ ŉǔǂǔ ŝƷġs sŝ 
ŝǇtrŝƷġŌġǂ ŉǔǂ ġ ŉŝǇġ ŉǔǇtrƖŃuŝǂ 
pġrġ ġ ŉǔǇstruŌĿǔ őġ ǇġrrġtƖvġ ŝ 
ġǂpƷƖġǂ ġ pŝrŉŝpŌĿǔ őǔ ŝspŝŉtġőǔr 
sǔŃrŝ ǔ ŽƖƷǂŝ.



Influência do filme em outras obras

Discussão e Debate
O Ɩǂpġŉtǔ őŝ "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" 
trġǇsŉŝǇőŝu ġ tŝƷġ, ġƷƖǂŝǇtġǇőǔ 
őƖsŉussõŝs ŝ őŝŃġtŝs sǔŃrŝ sŝxuġƷƖőġőŝ, 
ǂǔrġƷƖőġőŝ ŝ ŉŝǇsurġ. O ŽƖƷǂŝ ƖǇspƖrǔu 
rŝŽƷŝxõŝs sǔŃrŝ ǔ pġpŝƷ őǔ ŉƖǇŝǂġ Ǉġ 
sǔŉƖŝőġőŝ ŝ suġ ŉġpġŉƖőġőŝ őŝ őŝsġŽƖġr 
Ǉǔrǂġs ŝ ŉǔǇvŝǇŌõŝs sǔŉƖġƖs.

Adaptações Teatrais
O ŽƖƷǂŝ ſŝrǔu ġőġptġŌõŝs pġrġ ǔ tŝġtrǔ, 
ƷŝvġǇőǔ sŝus tŝǂġs pǔƷţǂƖŉǔs pġrġ ǔs 
pġƷŉǔs ŝ prǔpǔrŉƖǔǇġǇőǔ Ǉǔvġs 
ƖǇtŝrprŝtġŌõŝs őǔ rŝƷġŉƖǔǇġǂŝǇtǔ 
ŉǔǂpƷŝxǔ ŝǇtrŝ ǔs pŝrsǔǇġſŝǇs. A 
ƖǇtŝǇsƖőġőŝ ŝ ġ ŃrutġƷƖőġőŝ őġ ƋƖstǕrƖġ sŝ 
trġőuzƖrġǂ ŝǂ pŝŌġs quŝ ŝxpƷǔrġvġǂ ġ 
ŽrġſƖƷƖőġőŝ őġ ġƷǂġ ƋuǂġǇġ.

Inspiração Artística
A ŝstŞtƖŉġ ŝ ǔ sƖǂŃǔƷƖsǂǔ őŝ "O ÚƷtƖǂǔ 
TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" sŝrvƖrġǂ őŝ ƖǇspƖrġŌĿǔ 
pġrġ ġrtƖstġs őŝ őƖvŝrsġs Ģrŝġs, ŉǔǂǔ ġ 
pƖǇturġ, ġ ŝsŉuƷturġ ŝ ġ pŝrŽǔrǂġǇŉŝ. A 
ǔŃrġ ƖǇŽƷuŝǇŉƖǔu ǔ őŝsŝǇvǔƷvƖǂŝǇtǔ őŝ 
Ǉǔvġs Žǔrǂġs őŝ ŝxprŝssĿǔ, őŝsġŽƖġǇőǔ ġs 
Ǉǔrǂġs ŝ ŝxpƷǔrġǇőǔ ġ ƷƖǇſuġſŝǂ vƖsuġƷ ŝ 
ŉǔrpǔrġƷ.



Recepção da crítica na época do lançamento
O filme gerou controvérsia e discussões acaloradas entre críticos e público na época de seu lançamento, em 1972. Alguns elogiaram o 
filme por sua ousadia e exploração de temas tabu, como a violência e a sexualidade, enquanto outros o consideravam chocante e 
imoral. O filme foi recebido com diferentes níveis de aprovação, com alguns críticos elogiando sua direção ousada, exploração temática 
e performances intensas, enquanto outros o criticaram por seu conteúdo explícito e temas controversos.

As reações ao filme refletiam as tensões sociais da época, em que questões de sexualidade e liberdade individual estavam em debate. A 
crítica se dividia entre aqueles que viam a obra como uma representação realista e provocativa da vida moderna, e aqueles que a 
consideravam uma exploração gratuita e desnecessária de temas sensíveis.



Legado do filme para o cinema mundial

1 1. Influência duradoura
O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs őŝƖxǔu uǂġ ǂġrŉġ prǔŽuǇőġ Ǉġ 
ƋƖstǕrƖġ őǔ ŉƖǇŝǂġ. O ŽƖƷǂŝ őŝsġŽƖǔu ŉǔǇvŝǇŌõŝs, ŝxpƷǔrǔu 
tŝǂġs sŝǇsƘvŝƖs ŝ prǔvǔŉǔu őƖsŉussõŝs sǔŃrŝ sŝxuġƷƖőġőŝ, 
vƖǔƷţǇŉƖġ ŝ ġǂǔr.

2 2. Reinventando o drama
A ǔŃrġ őŝ BŝrtǔƷuŉŉƖ ƖǇǔvǔu ġ ƷƖǇſuġſŝǂ ŉƖǇŝǂġtǔſrĢŽƖŉġ, 
ŉǔǂ sŝquţǇŉƖġs ǔusġőġs ŝ rŝġƷƖstġs. O ŽƖƷǂŝ ƖǇspƖrǔu 
ǔutrǔs ŉƖǇŝġstġs ġ ŝxpƷǔrġr tŝǂġs sŝǂŝƷƋġǇtŝs ŉǔǂ ǂġƖs 
prǔŽuǇőƖőġőŝ ŝ rŝġƷƖsǂǔ.

3 3. Abordagem inovadora
O ŽƖƷǂŝ ġŃrƖu pǔrtġs pġrġ Ǉǔvǔs ǂǔőǔs őŝ rŝprŝsŝǇtġr ġ 
sŝxuġƷƖőġőŝ Ǉǔ ŉƖǇŝǂġ, őŝsġŽƖġǇőǔ tġŃus ŝ ŝxpƷǔrġǇőǔ 
tŝǂġs ŉǔǂpƷŝxǔs őŝ Žǔrǂġ ġrtƘstƖŉġ ŝ prǔvǔŉġtƖvġ.

4 4. Reflexo social
A prǔőuŌĿǔ őŝ BŝrtǔƷuŉŉƖ ǇĿǔ ġpŝǇġs őŝsġŽƖǔu ŉǔǇvŝǇŌõŝs, 
ǂġs tġǂŃŞǂ rŝŽƷŝtƖu ǔ ŉǔǇtŝxtǔ sǔŉƖġƷ őġ Şpǔŉġ, rŝtrġtġǇőǔ 
tŝǂġs pǔƷţǂƖŉǔs ŉǔǂǔ ġ rŝvǔƷuŌĿǔ sŝxuġƷ ŝ ġ ǂuőġǇŌġ őŝ 
vġƷǔrŝs.



Análise do relacionamento entre os personagens
Intensidade e instabilidade

O relacionamento entre Jean e Jeanne é marcado por uma 
paixão intensa e avassaladora, porém repleta de instabilidade e 
conflito. Ambos se atraem com uma força irresistível, mas suas 
personalidades complexas e traumas do passado criam um ciclo 
de desejo e repulsão.

Exploração da sexualidade

A sexualidade é um tema central no filme, e o relacionamento de 
Jean e Jeanne é permeado por encontros e desencontros 
intensos, muitas vezes cruéis e dolorosos. Através da exploração 
da intimidade física, o filme questiona as fronteiras da paixão, 
da dominação e da submissão.



Simbolismo e Metáforas Presentes no Filme

A Máscara da Identidade
A máscara que Jeanne usa durante o filme 
simboliza a sua busca por identidade, pelo 
autoconhecimento. Ela se esconde atrás de 
uma máscara para se libertar de suas 
amarras sociais e explorar seus desejos 
reprimidos. A máscara representa a 
fachada que ela apresenta ao mundo, mas 
não é quem ela realmente é.

O Laço da Violência
O tango, com seus movimentos intensos e 
apaixonados, representa a violência e a 
paixão que os personagens sentem um 
pelo outro. As cordas que amarram 
Jeanne ao sofá representam a maneira 
como ela se sente presa ao 
relacionamento, incapaz de escapar da 
dinâmica destrutiva que os envolve.

A Chama da Paixão
A cena da vela sendo acesa e apagada 
simboliza a fragilidade e a efemeridade do 
relacionamento. A chama representa a 
paixão que queima forte, mas se extingue 
facilmente, deixando apenas a escuridão e 
o vazio. É um momento de grande 
intimidade e vulnerabilidade, mas 
também de profunda fragilidade.



Influência do Existencialismo na obra

1 1. O Ser e o Nada
O ExƖstŝǇŉƖġƷƖsǂǔ, ŽƖƷǔsǔŽƖġ quŝ ŝǇŽġtƖzġ ġ ƷƖŃŝrőġőŝ 
ƖǇőƖvƖőuġƷ ŝ ġ Ńusŉġ pǔr sƖſǇƖŽƖŉġőǔ, tŝvŝ uǂ ſrġǇőŝ 
Ɩǂpġŉtǔ ŝǂ "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs". O ŽƖƷǂŝ rŝtrġtġ ġ 
ġǇſústƖġ ŝxƖstŝǇŉƖġƷ őŝ sŝus pŝrsǔǇġſŝǇs, pŝrőƖőǔs ŝǂ uǂ 
ǂuǇőǔ sŝǂ prǔpǕsƖtǔ, ŃusŉġǇőǔ ŉǔǇŝxĿǔ ŝ vġƷƖőġŌĿǔ 
ġtrġvŞs őŝ rŝƷġŌõŝs ƖǇtŝǇsġs ŝ Žuſġzŝs.

2 2. A Solidão e o Absurdo
A Ńusŉġ pǔr sƖſǇƖŽƖŉġőǔ ŝ ġ ŝxpŝrƖţǇŉƖġ őġ sǔƷƖőĿǔ 
pŝrǂŝƖġǂ ġ ǇġrrġtƖvġ. O ŽƖƷǂŝ ŝxpƷǔrġ ġ ġǇſústƖġ 
ŝxƖstŝǇŉƖġƷ őŝ ƖǇőƖvƘőuǔs ġƷƖŝǇġőǔs ŝ pŝrőƖőǔs ŝǂ uǂġ 
sǔŉƖŝőġőŝ sŝǂ sŝǇtƖőǔ. O ġǂǔr, ġ vƖǔƷţǇŉƖġ, ġ sŝxuġƷƖőġőŝ 
ŝ ġ ǂǔrtŝ sĿǔ ŝxpƷǔrġőġs ŉǔǂǔ Žǔrǂġs őŝ ƷƖőġr ŉǔǂ ǔ vġzƖǔ 
ŝxƖstŝǇŉƖġƷ.

3 3. A Liberdade e a Responsabilidade
O ExƖstŝǇŉƖġƷƖsǂǔ őŝstġŉġ ġ ƷƖŃŝrőġőŝ ƖǇőƖvƖőuġƷ ŉǔǂǔ 
uǂġ rŝspǔǇsġŃƖƷƖőġőŝ. Os pŝrsǔǇġſŝǇs ŝǇŽrŝǇtġǂ ġ 
ƷƖŃŝrőġőŝ őŝ ŝsŉǔƷƋŝr sŝus prǕprƖǔs ŉġǂƖǇƋǔs, ǂġs 
tġǂŃŞǂ sĿǔ rŝspǔǇsĢvŝƖs pŝƷġs ŉǔǇsŝquţǇŉƖġs őŝ suġs 
ġŌõŝs. Essġ pŝrspŝŉtƖvġ sŝ rŝŽƷŝtŝ Ǉġ ǂġǇŝƖrġ ŉǔǂǔ ǔs 
pŝrsǔǇġſŝǇs sŝ rŝƷġŉƖǔǇġǂ ŝ sŝ ġutǔőŝsŉǔŃrŝǂ.

4 4. A Busca por Autonomia
O ŽƖƷǂŝ ġprŝsŝǇtġ pŝrsǔǇġſŝǇs quŝ sŝ rŝŃŝƷġǂ ŉǔǇtrġ ġs 
Ǉǔrǂġs sǔŉƖġƖs ŝ Ńusŉġǂ ġutǔǇǔǂƖġ, őŝsġŽƖġǇőǔ ġs 
ŉǔǇvŝǇŌõŝs ŝ ŃusŉġǇőǔ ŝxpŝrƖţǇŉƖġs ġutţǇtƖŉġs. Essġ Ńusŉġ 
pŝƷġ ƷƖŃŝrőġőŝ ƖǇőƖvƖőuġƷ Ş uǂ rŝŽƷŝxǔ őġ ƖǇŽƷuţǇŉƖġ őǔ 
ExƖstŝǇŉƖġƷƖsǂǔ, quŝ vġƷǔrƖzġ ġ ġutǔőŝtŝrǂƖǇġŌĿǔ ŝ ġ 
ġutŝǇtƖŉƖőġőŝ.



Técnicas de filmagem utilizadas

Close-ups e planos 
gerais
Bertolucci utiliza close-ups 
para mostrar detalhes 
emocionais dos personagens e 
planos gerais para ilustrar a 
grandiosidade e o isolamento 
do ambiente urbano. Esses 
contrastes visuais intensificam 
a atmosfera de isolamento e 
conflito.

Uso estratégico de 
foco
O diretor brinca com o foco, 
deixando alguns elementos em 
foco enquanto outros ficam 
desfocados. Essa técnica 
enfatiza a confusão mental dos 
personagens e a natureza 
fragmentada do 
relacionamento.

Câmera em 
movimento
Bertolucci usa a câmera em 
movimento para capturar a 
dinâmica instável do 
relacionamento, dando ao 
espectador a sensação de estar 
dentro do turbilhão emocional 
dos personagens.

Iluminação e 
composição
A iluminação natural e 
artificial é usada para criar 
atmosferas contrastantes, 
contrastando a luz do dia com 
a escuridão da noite. A 
composição das cenas enfatiza 
a fragilidade e a beleza da vida 
urbana.



Importância do filme para o gênero dramático
Exploração da Complexidade Humana

"O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" Ş uǂġ ǔŃrġ-prƖǂġ őǔ ſţǇŝrǔ 
őrġǂĢtƖŉǔ quŝ ŝxpƷǔrġ ġs ŉǔǂpƷŝxƖőġőŝs őġ Ǉġturŝzġ ƋuǂġǇġ. 
AtrġvŞs őŝ uǂ rŝƷġŉƖǔǇġǂŝǇtǔ ƖǇtŝǇsǔ ŝ tuǂuƷtuġőǔ, ǔ ŽƖƷǂŝ 
ǂŝrſuƷƋġ Ǉǔs őŝsŝƪǔs, ǂŝőǔs ŝ trġuǂġs őǔs pŝrsǔǇġſŝǇs, 
rŝvŝƷġǇőǔ ġ ŽrġſƖƷƖőġőŝ ŝ ġ ŽǔrŌġ őǔ sŝr ƋuǂġǇǔ.

Abordagem Controversa e Intensa

O ŽƖƷǂŝ ǇĿǔ sŝ ŝsquƖvġ őŝ tŝǂġs őŝƷƖŉġőǔs ŝ pǔƷţǂƖŉǔs, ŉǔǂǔ ǔ 
sŝxǔ, ġ vƖǔƷţǇŉƖġ ŝ ġ ǂġǇƖpuƷġŌĿǔ, ǔ quŝ ǔ tǔrǇġ uǂġ ǔŃrġ 
ǔusġőġ ŝ quŝ őŝsġŽƖġ ǔ púŃƷƖŉǔ ġ rŝŽƷŝtƖr sǔŃrŝ ġ Ǉġturŝzġ őǔ 
ġǂǔr, őǔ pǔőŝr ŝ őġ ƷƖŃŝrőġőŝ.



Análise da atuação dos 
protagonistas

Marlon Brando
Brando entrega uma atuação 
visceral e intensa, transmitindo a 
dor, a raiva e a confusão de Paul. 
Seu desempenho físico e 
emocional é poderoso, revelando 
a fragilidade e a busca por 
conexão do personagem. Brando 
se entrega completamente ao 
papel, explorando as nuances de 
Paul com autenticidade e 
profundidade.

Maria Schneider
Maria Schneider, apesar de sua 
pouca idade, demonstra uma 
maturidade impressionante, 
interpretando Jeanne com 
naturalidade e sensibilidade. Ela 
consegue transmitir a fragilidade 
e a vulnerabilidade da 
personagem, contrastando com 
uma sensualidade arrebatadora. 
Schneider se destaca pela sua 
capacidade de transmitir as 
emoções complexas de Jeanne, 
explorando a sua fragilidade e a 
sua força com precisão.



Impacto do filme na carreira dos 
atores

Marlon Brando
O ŽƖƷǂŝ ŉǔǇsǔƷƖőǔu BrġǇőǔ ŉǔǂǔ uǂ őǔs 
ǂġƖǔrŝs ġtǔrŝs őŝ suġ ſŝrġŌĿǔ. Suġ ġtuġŌĿǔ 
vƖsŉŝrġƷ ŝ ŉruġ, őŝsġŽƖġǇőǔ ŉǔǇvŝǇŌõŝs, ġŃrƖu 
pǔrtġs pġrġ Ǉǔvǔs tƖpǔs őŝ rŝprŝsŝǇtġŌĿǔ. O 
ŽƖƷǂŝ ġuǂŝǇtǔu ġƖǇőġ ǂġƖs suġ rŝputġŌĿǔ 
ƖǇtŝrǇġŉƖǔǇġƷ.

Maria Schneider
Apŝsġr őǔ suŉŝssǔ ƖǇƖŉƖġƷ, ġ ŝxpŝrƖţǇŉƖġ őŝ 
ŽƖƷǂġr "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" tŝvŝ 
Ɩǂpġŉtǔs ǇŝſġtƖvǔs Ǉġ ŉġrrŝƖrġ őŝ SŉƋǇŝƖőŝr. A 
ƖǇtŝǇsƖőġőŝ ŝ ġ ŉǔǇtrǔvŞrsƖġ őǔ pġpŝƷ ġ 
őŝƖxġrġǂ trġuǂġtƖzġőġ, őƖŽƖŉuƷtġǇőǔ suġ 
ġsŉŝǇsĿǔ prǔŽƖssƖǔǇġƷ.



Relevância do filme para a cultura francesa

1 1. Símbolo da Revolução Sexual
O filme representa a França da década de 1970, uma época 
de grande mudança social. Ele reflete a crescente 
libertação sexual e a quebra de tabus, influenciando a 
cultura francesa por meio de seu retrato explícito e ousado 
da sexualidade.

2 2. Influência na Arte e Literatura
O filme, com sua exploração crua da paixão e da violência, 
teve grande influência na arte e literatura francesas, 
inspirando artistas e escritores a abordar temas de 
sexualidade e liberdade individual de forma mais direta e 
ousada.

3 3. Debate sobre a Censura
O filme causou grande debate sobre a censura na França, 
gerando discussões sobre liberdade artística versus moral 
pública. Essa discussão teve grande impacto na legislação e 
na cultura francesa, influenciando a forma como a arte e a 
cultura são regulamentadas.

4 4. Reconhecimento Internacional
O filme, apesar da controvérsia, trouxe grande 
reconhecimento internacional para a cultura francesa. Foi 
aclamado pela crítica e ganhou prêmios importantes, 
colocando a cinematografia francesa em destaque no 
cenário internacional.



Análise da direção de Bernardo 
Bertolucci

Visão Cinematográfica
Bertolucci dominou a linguagem 
cinematográfica, utilizando técnicas 
inovadoras para criar uma experiência 
sensorial intensa. Ele explorou o uso de close-
ups, planos-sequência e ângulos ousados para 
mergulhar o espectador no turbilhão 
emocional do filme.

Direção de Atores
Bertolucci era conhecido por extrair 
performances intensas de seus atores. Ele 
guiava Marlon Brando e Maria Schneider com 
sensibilidade e precisão, permitindo que eles 
explorassem a complexidade e a fragilidade de 
seus personagens.

Montagem e Ritmo
A montagem do filme é um elemento crucial 
na construção da narrativa. Bertolucci usou 
cortes abruptos e transições fluidas para criar 
um ritmo frenético e angustiante, que reflete a 
natureza intensa do relacionamento entre os 
personagens.



Importância do filme para a carreira do diretor

Consolidação do Sucesso
O suŉŝssǔ őŝ "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" 
ŉǔǇsǔƷƖőǔu BŝrtǔƷuŉŉƖ ŉǔǂǔ uǂ őǔs 
ŉƖǇŝġstġs ǂġƖs ƖǂpǔrtġǇtŝs őǔ ŉƖǇŝǂġ 
ƖtġƷƖġǇǔ. O ŽƖƷǂŝ trǔuxŝ rŝŉǔǇƋŝŉƖǂŝǇtǔ 
ƖǇtŝrǇġŉƖǔǇġƷ ŝ ġŃrƖu pǔrtġs pġrġ prǔƪŝtǔs 
ġǂŃƖŉƖǔsǔs, ǂǔstrġǇőǔ sŝu tġƷŝǇtǔ pġrġ 
rŝtrġtġr tŝǂġs ŉǔǂpƷŝxǔs ŝ pǔƷţǂƖŉǔs.

Reconhecimento da Crítica
O ŽƖƷǂŝ rŝŉŝŃŝu ƖǇúǂŝrǔs prţǂƖǔs ŝ 
ġŉƷġǂġŌĿǔ őġ ŉrƘtƖŉġ, ƖǇŉƷuƖǇőǔ ƖǇőƖŉġŌõŝs 
ġǔ Osŉġr ŝ ġǔ GƷǔŃǔ őŝ Ourǔ. Essŝ 
rŝŉǔǇƋŝŉƖǂŝǇtǔ ŝƷŝvǔu BŝrtǔƷuŉŉƖ ġǔ 
stġtus őŝ uǂ ǂŝstrŝ őǔ ŉƖǇŝǂġ, 
rŝŉǔǇƋŝŉƖőǔ pǔr suġ sŝǇsƖŃƖƷƖőġőŝ ŝ 
ƖǇtŝƷƖſţǇŉƖġ ŝǂ ġŃǔrőġr tŝǂġs ŉǔǂpƷŝxǔs 
ŝ ŉǔǇtrǔvŝrsǔs.

Estilo Autoral Consolidado
O ŽƖƷǂŝ ŉǔǇsǔƷƖőǔu ǔ ŝstƖƷǔ ġutǔrġƷ őŝ 
BŝrtǔƷuŉŉƖ, ǂġrŉġőǔ pǔr uǂġ ƷƖǇſuġſŝǂ 
vƖsuġƷ rƖŉġ ŝ uǂġ ŝxpƷǔrġŌĿǔ prǔŽuǇőġ őġ 
psƖquŝ ƋuǂġǇġ. O ŽƖƷǂŝ őŝǂǔǇstrǔu sŝu 
őǔǂƘǇƖǔ őġ ƷƖǇſuġſŝǂ ŉƖǇŝǂġtǔſrĢŽƖŉġ ŝ 
suġ ŉġpġŉƖőġőŝ őŝ ŉrƖġr ǔŃrġs-prƖǂġs quŝ 
őŝsġŽƖġǂ ŝ ƖǇspƖrġǂ ǔ púŃƷƖŉǔ.



Influência do filme na indústria cinematográfica
Desafios e Transição

O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs őŝsġŽƖǔu ġs ŉǔǇvŝǇŌõŝs őġ Şpǔŉġ ŝ 
ġŃrƖu ŉġǂƖǇƋǔ pġrġ uǂ ŉƖǇŝǂġ ǂġƖs ǔusġőǔ ŝ rŝġƷƖstġ. O ŽƖƷǂŝ 
ƖǇŽƷuŝǇŉƖǔu ġ ƖǇőústrƖġ ġǔ ġŃǔrőġr tŝǂġs sŝǇsƘvŝƖs őŝ Žǔrǂġ ŉruġ 
ŝ vƖsŉŝrġƷ, ŉǔǂǔ ġ sŝxuġƷƖőġőŝ ŝ ġ vƖǔƷţǇŉƖġ. Issǔ ƖǇġuſurǔu uǂġ 
Ǉǔvġ ŝrġ pġrġ ǔ ŉƖǇŝǂġ, ŉǔǂ ǂġƖs ƷƖŃŝrőġőŝ ŉrƖġtƖvġ ŝ uǂġ 
ǂġƖǔr ŝxpƷǔrġŌĿǔ őġ psƖquŝ ƋuǂġǇġ.

A Desmistificação da Sexualidade

O ŽƖƷǂŝ rŝvǔƷuŉƖǔǇǔu ġ Žǔrǂġ ŉǔǂǔ ġ sŝxuġƷƖőġőŝ ŝrġ rŝtrġtġőġ 
Ǉǔ ŉƖǇŝǂġ, ġŃġǇőǔǇġǇőǔ ġ rǔǂġǇtƖzġŌĿǔ ŝ ǂǔstrġǇőǔ ġ 
rŝġƷƖőġőŝ őǔ sŝxǔ ŝǂ tǔőġ ġ suġ ŉǔǂpƷŝxƖőġőŝ. O ŽƖƷǂŝ őŝsġŽƖǔu 
ġs Ǉǔrǂġs sǔŉƖġƖs ŝ rǔǂpŝu tġŃus, ġŃrƖǇőǔ ŝspġŌǔ pġrġ Ǉǔvġs 
Žǔrǂġs őŝ ŝxprŝssĿǔ ġrtƘstƖŉġ ŝ pġrġ uǂ őƖĢƷǔſǔ ǂġƖs ŽrġǇŉǔ 
sǔŃrŝ ġ sŝxuġƷƖőġőŝ.



Análise da repercussão do filme na mídia

Polêmica e Discussão
O ƷġǇŌġǂŝǇtǔ őŝ "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" ſŝrǔu uǂġ ǔǇőġ 
őŝ ŉǔǇtrǔvŞrsƖġs ŝ őŝŃġtŝs ġŉġƷǔrġőǔs. O ŽƖƷǂŝ ŽǔƖ ġŉusġőǔ őŝ 
ǔŃsŉŝǇƖőġőŝ ŝ ƖǂǔrġƷƖőġőŝ, ŝspŝŉƖġƷǂŝǇtŝ pŝƷġ ŉŝǇġ őŝ sŝxǔ 
ŝxpƷƘŉƖtġ ŝǇtrŝ ǔs pŝrsǔǇġſŝǇs prƖǇŉƖpġƖs. Essġ pǔƷţǂƖŉġ 
ƖǇŽƷġǂǔu ǔ őŝŃġtŝ sǔŃrŝ ƷƖŃŝrőġőŝ ġrtƘstƖŉġ ŝ ŉŝǇsurġ Ǉġ 
sǔŉƖŝőġőŝ.

Censura e Proibições
Eǂ ġƷſuǇs pġƘsŝs, ǔ ŽƖƷǂŝ ŽǔƖ ŉŝǇsurġőǔ ǔu prǔƖŃƖőǔ, 
rŝstrƖǇſƖǇőǔ ǔ ġŉŝssǔ őǔ púŃƷƖŉǔ Ķ ǔŃrġ. Essġ ŉŝǇsurġ sŝ 
ƪustƖŽƖŉġvġ ŉǔǂ Ńġsŝ ŝǂ quŝstõŝs ǂǔrġƖs ŝ rŝƷƖſƖǔsǔs, ſŝrġǇőǔ 
őƖsŉussõŝs sǔŃrŝ ǔs ƷƖǂƖtŝs őġ ġrtŝ ŝ ǔ pġpŝƷ őǔ Estġőǔ Ǉġ 
rŝſuƷġŌĿǔ őǔ ŉǔǇtŝúőǔ ŉuƷturġƷ.

Impacto na Cultura Popular
Apŝsġr őġs ŉǔǇtrǔvŞrsƖġs, "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" tŝvŝ uǂ 
Ɩǂpġŉtǔ sƖſǇƖŽƖŉġtƖvǔ Ǉġ ŉuƷturġ pǔpuƷġr. O ŽƖƷǂŝ sŝ tǔrǇǔu 
uǂ ǂġrŉǔ Ǉġ ƋƖstǕrƖġ őǔ ŉƖǇŝǂġ, ƖǇŽƷuŝǇŉƖġǇőǔ ǔŃrġs 
suŃsŝquŝǇtŝs ŝ ǂǔƷőġǇőǔ ġ rŝprŝsŝǇtġŌĿǔ őġ sŝxuġƷƖőġőŝ Ǉġs 
tŝƷġs.

Legado de Controvérsia
O őŝŃġtŝ sǔŃrŝ ǔ ŽƖƷǂŝ ŉǔǇtƖǇuġ ġtŞ Ƌǔƪŝ, rŝvƖsƖtġǇőǔ quŝstõŝs 
sǔŃrŝ ƷƖŃŝrőġőŝ ġrtƘstƖŉġ, ŉŝǇsurġ, rŝprŝsŝǇtġŌĿǔ őġ 
sŝxuġƷƖőġőŝ ŝ ġ rŝƷġŌĿǔ ŉǔǂpƷŝxġ ŝǇtrŝ ġrtŝ ŝ ǂǔrġƷ. "O 
ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" pŝrǂġǇŝŉŝ uǂġ ǔŃrġ ŉǔǇtrǔvŝrsġ ŝ 
ƖǇspƖrġőǔrġ, őŝsġŽƖġǇőǔ ǔs ƷƖǂƖtŝs őǔ ŉƖǇŝǂġ ŝ őġ sǔŉƖŝőġőŝ.



Importância do filme para a história da censura
Censura e o choque

O "ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" ſŝrǔu uǂ ŝǇǔrǂŝ ŝsŉĪǇőġƷǔ pǔr 
ŉġusġ őǔ sŝu ŉǔǇtŝúőǔ sŝxuġƷ ŝxpƷƘŉƖtǔ. A ŉǔǇtrǔvŞrsƖġ sŝ 
ŝspġƷƋǔu pǔr tǔőǔ ǔ ǂuǇőǔ, ŉǔǂ prǔtŝstǔs ŝ őŝŃġtŝs ġŉġƷǔrġőǔs 
sǔŃrŝ ǔs ƷƖǂƖtŝs őġ ƷƖŃŝrőġőŝ ġrtƘstƖŉġ. O ŽƖƷǂŝ ŽǔƖ ŃġǇƖőǔ ŝǂ 
vĢrƖǔs pġƘsŝs, ƖǇŉƷuƖǇőǔ ġ ItĢƷƖġ, pġƘs őŝ ǔrƖſŝǂ őŝ BŝrtǔƷuŉŉƖ. A 
ŉŝǇsurġ, ġpŝsġr őŝ prŝsŝǇtŝ, ġŉġŃǔu sŝrvƖǇőǔ ŉǔǂǔ uǂ 
ŉġtġƷƖsġőǔr, ġtrġƖǇőǔ ġƖǇőġ ǂġƖs ġ ġtŝǇŌĿǔ pġrġ ǔ ŽƖƷǂŝ.

Debate sobre a liberdade artística

O ŽƖƷǂŝ őŝspŝrtǔu uǂ őŝŃġtŝ ŉruŉƖġƷ sǔŃrŝ ǔs ƷƖǂƖtŝs őġ 
ƷƖŃŝrőġőŝ ġrtƘstƖŉġ. O ŽƖƷǂŝ quŝstƖǔǇǔu ǔs pġőrõŝs őŝ ǂǔrġƷƖőġőŝ 
ŝ őŝsġŽƖǔu ġ sǔŉƖŝőġőŝ ġ ŉǔǇŽrǔǇtġr suġs prǕprƖġs ǇǔŌõŝs sǔŃrŝ 
sŝxuġƷƖőġőŝ ŝ vƖǔƷţǇŉƖġ. A ŉŝǇsurġ, ġpŝsġr őŝ ſŝrġr pǔƷţǂƖŉġ, 
ġŉġŃǔu ƖǂpuƷsƖǔǇġǇőǔ ġ őƖsŉussĿǔ sǔŃrŝ ġ ƖǂpǔrtĪǇŉƖġ őġ 
ŝxprŝssĿǔ ġrtƘstƖŉġ, ǂŝsǂǔ quŝ pǔƷţǂƖŉġ ǔu ŉǔǇtrǔvŝrsġ.



Evolução da Linguagem Cinematográfica

1
Realismo
CƖǇŝǂġ sƖƷŝǇŉƖǔsǔ, Žǔŉǔ Ǉġ ǇġrrġtƖvġ, rŝprŝsŝǇtġŌĿǔ őġ rŝġƷƖőġőŝ.

2
Expressionismo
Usǔ őŝ ŝƷŝǂŝǇtǔs vƖsuġƖs ŝ sǔǇǔrǔs pġrġ ŝxprŝssġr ŝǂǔŌõŝs ŝ ŝstġőǔs psƖŉǔƷǕſƖŉǔs.

3
Neorrealismo
RŝġƷƖsǂǔ sǔŉƖġƷ, ǂǔstrġǇőǔ ġs őƖŽƖŉuƷőġőŝs őġ vƖőġ ŉǔtƖőƖġǇġ.

4
Nouvelle Vague
ExpŝrƖǂŝǇtġŌĿǔ ŉǔǂ tŞŉǇƖŉġs ŝ tŝǂġs, rǔǂpŝǇőǔ ŉǔǂ ŉǔǇvŝǇŌõŝs.

5
Cinema Moderno
DƖvŝrsƖőġőŝ őŝ ŝstƖƷǔs, tŝǂġs ŝ tŞŉǇƖŉġs, rŝŽƷŝtƖǇőǔ ġ 
ŉǔǂpƷŝxƖőġőŝ őǔ ǂuǇőǔ.

O "ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" ǂġrŉǔu uǂ ǂǔǂŝǇtǔ őŝ rupturġ Ǉġ ƷƖǇſuġſŝǂ ŉƖǇŝǂġtǔſrĢŽƖŉġ. O ŽƖƷǂŝ, ŉǔǂ suġ ǔusġőƖġ ŝ suġ ġŃǔrőġſŝǂ 
ŃrutġƷǂŝǇtŝ rŝġƷƖstġ, ƖǂpuƷsƖǔǇǔu uǂġ Ǉǔvġ ŝrġ őŝ ŉƖǇŝǂġ.

A ǔŃrġ őŝ BŝrtǔƷuŉŉƖ őŝsġŽƖǔu ġs ŉǔǇvŝǇŌõŝs őġ Şpǔŉġ, ġŃrƖǇőǔ ŝspġŌǔ pġrġ tŝǂġs pǔƷţǂƖŉǔs ŝ ġŃǔrőġſŝǇs ǔusġőġs, ŉǔǇtrƖŃuƖǇőǔ pġrġ 
ġ ŝvǔƷuŌĿǔ őġ ƷƖǇſuġſŝǂ ŉƖǇŝǂġtǔſrĢŽƖŉġ.



Relevância do filme para os estudos de gênero

Desconstrução de Papéis de 
Gênero
O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs őŝsġŽƖġ ġs 
Ǉǔrǂġs trġőƖŉƖǔǇġƖs őŝ ſţǇŝrǔ, 
ŝxpƷǔrġǇőǔ ġ ŉǔǂpƷŝxƖőġőŝ őǔ őŝsŝƪǔ 
ƋuǂġǇǔ ŝ ġ ŽƷuƖőŝz őġs ƖőŝǇtƖőġőŝs. O 
ŽƖƷǂŝ őŝsġŽƖġ ġs ŝxpŝŉtġtƖvġs ŝ ġs 
Ǉǔrǂġs sǔŉƖġƖs, quŝstƖǔǇġǇőǔ ġs 
őŝŽƖǇƖŌõŝs őŝ ǂġsŉuƷƖǇƖőġőŝ ŝ 
ŽŝǂƖǇƖƷƖőġőŝ.

Exploração da Sexualidade
O ŽƖƷǂŝ ġŃǔrőġ ġ sŝxuġƷƖőġőŝ őŝ Žǔrǂġ 
ŉruġ ŝ rŝġƷƖstġ, sŝǂ ŉŝǇsurġ ǔu 
ƪuƷſġǂŝǇtǔ. O ŽƖƷǂŝ ġŃǔrőġ tŝǂġs 
ŉǔǂǔ ġ Ńusŉġ pǔr prġzŝr, ǔ őŝsŝƪǔ, ġ 
pġƖxĿǔ ŝ ġ vƖǔƷţǇŉƖġ, őŝsġŽƖġǇőǔ ġs 
Ǉǔrǂġs sǔŉƖġƖs ŝ ġ ǂǔrġƷƖőġőŝ őġ 
Şpǔŉġ.

Relações de Poder
A rŝƷġŌĿǔ ŝǇtrŝ ǔs pŝrsǔǇġſŝǇs ŝxpƷǔrġ 
ġs őƖǇĪǂƖŉġs őŝ pǔőŝr ŝǂ rŝƷġŌõŝs 
ƖǇtŝrpŝssǔġƖs. O ŽƖƷǂŝ ǂǔstrġ ŉǔǂǔ ġ 
ǂġsŉuƷƖǇƖőġőŝ tǕxƖŉġ pǔőŝ ǂġǇƖŽŝstġr-
sŝ ŝǂ vƖǔƷţǇŉƖġ ŝ őǔǂƘǇƖǔ, ŝǇquġǇtǔ ġ 
pŝrsǔǇġſŝǂ ŽŝǂƖǇƖǇġ Ńusŉġ ǔ 
ġutǔŉǔǇƋŝŉƖǂŝǇtǔ ŝ ġ ƷƖŃŝrőġőŝ.



Análise da Representação da 
Sexualidade no Filme

Exploração do Desejo
O filme aborda o desejo humano de forma crua 
e realista, sem censura. A relação de Jean e 
Margherita é intensa e carregada de paixão, 
explorando os limites da sexualidade e os seus 
impactos psicológicos.

O Corpo como Linguagem
A linguagem corporal é utilizada como forma 
de expressão. Bertolucci utiliza a dança e a 
violência como metáforas para o 
relacionamento instável dos personagens. As 
cenas explícitas expressam a busca por 
comunicação e o desejo de controle.

Fragilidade e Vulnerabilidade
O filme retrata a fragilidade humana em 
relação à sexualidade. A relação entre os 
protagonistas transcende a simples atração 
física, revelando a vulnerabilidade e as 
profundas feridas emocionais de cada um.



Importância do filme para a cultura pop

Influência Duradoura
O ŽƖƷǂŝ sŝ tǔrǇǔu uǂ ƘŉǔǇŝ ŉuƷturġƷ, 
rŝŉǔǇƋŝŉƖőǔ pǔr suġ ǔusġőƖġ ŝ ŝxpƷǔrġŌĿǔ 
őŝ tŝǂġs sŝǇsƘvŝƖs. Suġ ƖǇŽƷuţǇŉƖġ sŝ 
ŝstŝǇőŝ ġtŞ Ƌǔƪŝ, ƖǇspƖrġǇőǔ ŉƖǇŝġstġs ŝ 
ġrtƖstġs ġ ġŃǔrőġr ġ sŝxuġƷƖőġőŝ ŝ ġ 
ƷƖŃŝrőġőŝ őŝ Žǔrǂġ ǂġƖs ġŃŝrtġ.

Novo Rumo para o Cinema
O ŝstƖƷǔ vƖsuġƷ őŝ "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ 
PġrƖs" rŝvǔƷuŉƖǔǇǔu ǔ ŉƖǇŝǂġ, 
ƖǇŽƷuŝǇŉƖġǇőǔ ġ ŝstŞtƖŉġ ŝ ġ ġŃǔrőġſŝǂ őŝ 
őƖvŝrsġs ǔŃrġs. Sŝu Ɩǂpġŉtǔ sŝ ŝstŝǇőŝu ġ 
őƖŽŝrŝǇtŝs ſţǇŝrǔs, őŝsġŽƖġǇőǔ ǔs ƷƖǂƖtŝs 
őġ ǇġrrġtƖvġ ŝ őġ rŝprŝsŝǇtġŌĿǔ.

Discussões e Debates
O ŽƖƷǂŝ ſŝrǔu őŝŃġtŝs ġŉġƷǔrġőǔs sǔŃrŝ 
sŝxuġƷƖőġőŝ, ǂǔrġƷ ŝ ġ ġrtŝ őŝ rŝtrġtġr ǔ 
sŝxǔ Ǉġ tŝƷġ. A ǔusġőƖġ őŝ BŝrtǔƷuŉŉƖ 
őŝsġŽƖǔu ġ ŉŝǇsurġ ŝ ƖǂpuƷsƖǔǇǔu ǔ őŝŃġtŝ 
sǔŃrŝ ġ ƷƖŃŝrőġőŝ ġrtƘstƖŉġ, tǔrǇġǇőǔ-sŝ 
uǂ ǂġrŉǔ Ǉġ ƋƖstǕrƖġ őǔ ŉƖǇŝǂġ.



Impacto do filme da permissividade na relação 
íntima

Quebra de Tabus
O ŽƖƷǂŝ "O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs" 
őŝsġŽƖǔu ġs Ǉǔrǂġs sǔŉƖġƖs őġ 
Şpǔŉġ, ŝxpƷǔrġǇőǔ tŝǂġs ŉǔǂǔ sŝxǔ 
ŝ vƖǔƷţǇŉƖġ őŝ Žǔrǂġ ŉruġ ŝ 
ŝxpƷƘŉƖtġ. Essġ ǔusġőƖġ ŉġusǔu uǂ 
ſrġǇőŝ Ɩǂpġŉtǔ Ǉġ sǔŉƖŝőġőŝ, 
ġŃrƖǇőǔ uǂ őŝŃġtŝ sǔŃrŝ ġ 
pŝrǂƖssƖvƖőġőŝ Ǉġs rŝƷġŌõŝs ƘǇtƖǂġs 
ŝ őŝsġŽƖġǇőǔ ġs ŉǔǇvŝǇŌõŝs.

Exploração da 
Sexualidade
A ǔŃrġ őŝsġŽƖǔu ġ ǂġǇŝƖrġ ŉǔǂǔ ġ 
sŝxuġƷƖőġőŝ ŝrġ rŝprŝsŝǇtġőġ Ǉǔ 
ŉƖǇŝǂġ, rŝvŝƷġǇőǔ uǂ Ʒġőǔ ǔŃsŉurǔ 
ŝ ŉǔǂpƷŝxǔ őġ ƖǇtƖǂƖőġőŝ. O ŽƖƷǂŝ 
prǔvǔŉǔu őƖsŉussõŝs sǔŃrŝ ġ 
ƷƖŃŝrőġőŝ ƖǇőƖvƖőuġƷ ŝ ǔs ƷƖǂƖtŝs őġ 
ŝxprŝssĿǔ sŝxuġƷ, quŝstƖǔǇġǇőǔ ǔs 
pġőrõŝs trġőƖŉƖǔǇġƖs őŝ 
ŉǔǂpǔrtġǂŝǇtǔ.

Mudança de Mentalidade
O ŽƖƷǂŝ ſŝrǔu uǂ Ɩǂpġŉtǔ 
őurġőǔurǔ Ǉġ pŝrŉŝpŌĿǔ őġ 
sǔŉƖŝőġőŝ sǔŃrŝ ǔ sŝxǔ ŝ ġs rŝƷġŌõŝs 
ƘǇtƖǂġs. A ŝxpƷǔrġŌĿǔ őġ 
pŝrǂƖssƖvƖőġőŝ ŝ ġ ƷƖŃŝrőġőŝ 
ƖǇőƖvƖőuġƷ ƖǇŽƷuŝǇŉƖġrġǂ ġs 
ſŝrġŌõŝs sŝſuƖǇtŝs, ġŃrƖǇőǔ 
ŉġǂƖǇƋǔ pġrġ uǂġ ǂġƖǔr ġŃŝrturġ ŝ 
őƖĢƷǔſǔ sǔŃrŝ tŝǂġs quŝ ġǇtŝs ŝrġǂ 
ŉǔǇsƖőŝrġőǔs tġŃus.



Legado do filme para as gerações futuras

Discussões e Reflexões
O filme continua a gerar debates e 
reflexões sobre temas como amor, sexo e 
liberdade. As gerações futuras continuam 
a se questionar sobre o significado da 
obra, explorando seus temas complexos e 
controversos.

Análise Acadêmica
O filme é um objeto de estudo em 
universidades e escolas de cinema, 
inspirando debates sobre a história do 
cinema, a direção de Bertolucci, e a 
atuação de Marlon Brando e Maria 
Schneider.

Releituras e Adaptações
O filme continua a ser reinterpretado e 
adaptado em diversas mídias, como livros, 
peças teatrais e até mesmo videogames. 
Sua influência se mantém viva no 
imaginário popular, inspirando novas 
obras.



CǔǇŉƷusĿǔ: O 
ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ 
PġrƖs ŉǔǂǔ ǔŃrġ-
prƖǂġ
O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs, őƖrƖſƖőǔ pǔr BŝrǇġrőǔ BŝrtǔƷuŉŉƖ, Ş uǂġ ǔŃrġ 
ŉƖǇŝǂġtǔſrĢŽƖŉġ quŝ trġǇsŉŝǇőŝ ǔ tŝǂpǔ ŝ sŝ ŉǔǇsǔƷƖőġ ŉǔǂǔ uǂġ ǔŃrġ-prƖǂġ 
őǔ ŉƖǇŝǂġ. A pŝƷƘŉuƷġ, rŝpƷŝtġ őŝ ǇuġǇŉŝs ŝ sƖǂŃǔƷƖsǂǔs, ǔŽŝrŝŉŝ uǂ ǔƷƋġr ŉru 
ŝ ƖǇtŝǇsǔ sǔŃrŝ ġ Ǉġturŝzġ ƋuǂġǇġ, ŝxpƷǔrġǇőǔ tŝǂġs ŉǔǂǔ ǔ ġǂǔr, ǔ sŝxǔ, ġ 
vƖǔƷţǇŉƖġ ŝ ġ Ńusŉġ pǔr sƖſǇƖŽƖŉġőǔ Ǉġ vƖőġ.

O ŽƖƷǂŝ őŝsġŽƖġ ŉǔǇvŝǇŌõŝs, prǔvǔŉġ őŝŃġtŝs ŝ pŝrǂġǇŝŉŝ ŉǔǂǔ uǂ ǂġrŉǔ őǔ 
ŉƖǇŝǂġ őŝ ġrtŝ, ƖǇŽƷuŝǇŉƖġǇőǔ ſŝrġŌõŝs őŝ ŉƖǇŝġstġs ŝ ŝspŝŉtġőǔrŝs. O Ʒŝſġőǔ 
őŝ O ÚƷtƖǂǔ TġǇſǔ ŝǂ PġrƖs sŝ pŝrpŝtuġ pǔr ǂŝƖǔ őŝ suġs ŉŝǇġs ƖŉǙǇƖŉġs, 
őƖĢƷǔſǔs ǂŝǂǔrĢvŝƖs ŝ prǔŽuǇőġ ġǇĢƷƖsŝ psƖŉǔƷǕſƖŉġ őŝ sŝus pŝrsǔǇġſŝǇs, 
ŉǔǇsǔƷƖőġǇőǔ-ǔ ŉǔǂǔ uǂ őǔs ŽƖƷǂŝs ǂġƖs rŝƷŝvġǇtŝs őġ ƋƖstǕrƖġ őǔ ŉƖǇŝǂġ.



Versões Anteriores

Esgotados



Sobre a Obra

Este conteúdo foi desenvolvido com o auxílio de Inteligência Artificial, passando por um rigoroso processo de edição e revisão humana 
para garantir máxima qualidade e precisão das informações apresentadas.

A ideia é proporcionar aqueles que buscam conhecimento através de um resumo claro e objetivo sobre o tema, contudo, a nossa visão 
poderá divergir e até mesmo se opor a obra especificada. De qualquer modo, a nossa missão é despertar o interesse no aprofundamento 
sobre tal tema e a busca por recursos complementares noutras obras pertinentes.

As imagens utilizadas são exclusivamente ilustrativas, selecionadas com propósito didático, e seus direitos autorais pertencem aos 
respectivos proprietários. As imagens podem não representar fielmente os personagens, eventos ou situações descritas.

Este material pode ser livremente reinterpretado, integral ou parcialmente, desde que citada a fonte e mantida a referência ao Canal.
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